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Yutzgog Zojah} oojalel BHE FoXE, FUos Foj= A=Y
ojo A AT, E o] AZuol: thA] AEFH o FH st
2 A& 9ltk o]& August Schleicher?] Al%“d(Stammbaumtheorie)?] o
AollAl qlztste] Awd ZQld, o] oA EF thE iEK(Sprachfamilie)
o) JFLE HE Qo] sRAoE WAy Y& Aor &3] Ay

I Al AZnteld o AR olde Aoz dFH
A etk o]F off] FolA HAS 135 =gk #HEAe] Yo
Aol e x5 durAgl Asfolck. 4Alo] Vennemann(2000, 233; 2003,
5190 11 v]go] H4d ke gon, Ao webMe 236 Sated 4= Qlukn
FAYTE 2|3 ZHEREAE AAAA XY BEuA|(Ablaut)d Z2HA o],
A5 o)(Lautverschiebung), AAE2] 3 A2 2] o]F(=Initialakzent) 5 &
4, Y&, FHE o FopiA AZToe AnfPolgs i3
GEAY, ojghs ke NS Bk uebs AEulojoA] Hoj=
olfl HJAEFHIHQ AojBAL ATAHEE PR ¥, A=FHosd
= U8 oIS HEHA A WdolEolRl Folga AT utel itk
#HZ Vemnemann< A2t FAEHE AN 3L £ HAERHAS
o] Fao|E7te FAAJN FAE AASFEA HHUL Utk 7oA e 1
7b AAGE o]E& ulFOR 3fof, o]F AojEo] Faloly, I o]Fo] A=T
o] Ao ol FEFE FAEAHE A 1A} Ttk

* & =82 20038RdE Fedigtn sted Tl Adeg PHIUS
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2. =200l R YR 3 &
2.1. ypA3Ql

Ao ZHE 9F 10000 Aol FolM vix g} WEA7|7F Bugal, &
HAFUES 15U 348 3 248U ZFA GRG0z Ry g
24 E dolA {3 AHoZ HArp) Al

Vennemann (1994a, 1994b, 1995, 1996a, 1996b, 1998a) ©]5 A ‘ﬂoi
A Ed ZaAs AFRIY RAE o]lFE H AN BERA G A
e BEAIRY 23R vAESS AAstT itk 25 F3] Algd Zl
dol A1 Qe 2FUHQ vpAalEe] F¥e AFuY F&ojgty WY
T oA, o]E2 ¥9 Y WF A9 #HF dUTh

BEAZAEY Fo8 FAGFLEE FEE F2 3 dAEHH )
& o|F3th JE o7ty M RE S AR, WAl AAFA Fol A%
FA= Ut

2.2. A, 8AY djAl(Atlantiker)
22.1. A, #7 UEEL 719A 5000973 FE X FH A ABEH HFE
0

wA st nwo AL w2} BEOT W2 B3 Yozktkd o HAA o)
£& A0S Falol 28 BAHo] B 30 4, 227 23 v} @

1) Vennemann> ¥tA3 o] mrf ErpAjoie] wpAZols} ERY A& FFl F
1, ﬁ})\ﬁi.J z/\l-_a E}EIOV‘ oz H}.Aio}a}j‘l_ rﬂmls}odq..

2) Venncmann«] ol @y vﬁ iAo tjsle] Trask(1997, 364) UHEH 439
2 FFe1 . § AEFHUC] FPUFLE A& AFEEE W, 2
= °l*°] oy ekt FFES AEFAGY T Ba Yok 1Y AHel vehd
°‘°ii AR F AR SYHAGAE @Y FFo) AF & Aoz Fo] eFd
R Zcf. §3).

3) gAs AAlY F5709 AxBAC deiMe sxrg el dsivh 2ok gy
HiHo g ol T FFH7toe AYs] 14s A7 vty B 9tk Vennemann
(1998e, 2; Vennemann 2003h, 320)2 ©] & F£9 FAMIS A3t Semitidisch
d FAE B4z sl



s Ao ARE o], AAEY] FEARCE Atk wEA olE
AR AGelE o159 ddM Falld AFEC] Follth ol AIEe
geog FEALE €7 8, £ 19s 5 oYL &7] g8, 9xz ¢
FE wety Az BHOE st Agttuh]ol A Do7kA] AEsSih
MEFHAYG xREAA Hol= AXEI e o]Fo] ¥ E3olth o] AXE
b AFE AF AAAGelA wdste], B8 ofZe7tgt AHQIeAFE
thAoF ME Agl B3] 9=, ofdUx, Wt 55 A 7]dA 300087l
29 Aol 7bA] tiA ek A R 1 £FE& Kol it} o]&9 7|
o AAGFL F& 39, Adolglth 181 FdeE dY FARIGE
g, 53] #55de FANAG o]52 UMY AW G Fdteto] AF 3t
%710l Vennemann(1997b) ©]E-llAl thA %= (Atlantiker)o]& BHS Lt
FI 0t 1047174 BF AXEJE AHell EA3NUY FEQI(Pikten) 9
$5L, 259 o8 BEAY R FH

—

222, 9709 Bl2EEE PRGN A TR ANAE TE3 &
258 B3 2YE dAE AEFY

71, 8¢9 Folds FUAE AT B A=rteig
o] BTHY

4) ojol &t JAMF AL Pokorny 1927-30, Vennemann 2001b, 2002a, Vennemann
2003b= Fx.
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231 YEFHAVELS E7|Y ohfZgol AGex 71dE FRFUNFo2A,
ggo] fHo wiT 2 o]F3ith 183t fF el Ft2Tjolo}
Ao el Wity o) sugl BAo ddt IAAE FAWY,
60003 Aol ¢ILA BEo| FHEI0 wEgoz Harlr] AFEgith 1
23te] 5000d Aol= mha] BAldl, 40003 HolE Agtupulolx|de &
itk F AAGES 59 UA EES F sAEEold

7193 400030 Futo] HY, FYUg2 & HMES Feoh AAHA
FZ7t2 Ad7aUsEgo] HAA, AZAHAY FHAd T FeE XL
2 AFAGY $£28 FEAD 7} itk deM AFRT & A9
odoldlals & 44 & F dE Fold, & 7 Alo] B3l o
AFAGo] AAYUA B}k & AHFoz 7 apdsrt A71HA I

A%t Argjo] wE o] Fal 24 Ado] Yo7 = EFl A
g Zt7] &t o] AL

ol2jdt wof, 715 Wtz $Eet 2339Y Ko Al FYA7] AlFst
Atk B3] §99 EEA o] aegitk £ AR sikAdo] FAasith
oo wet e AZAEo] Y FEE Y1 AMEE AARAE Fo} o]F
& Fube] gJglon, o] BAA o]E2 FE S ZE FARC LR EniiH
7] A&FETh HA o ARE #3 UEsS AT7HUsE MEE FEY
SE Zdglol FUEE weto], A 2 FEY A FFE 2L YU
oo FREL AA AN FEE QA3 3te] Z2713] Wolgtu A, g FolM
N2 FEES 1zt xYste Aol o]E AREAAE ofn FAkEHY 2
2 X231 gsith old ojg 2B JAERFHIEE stda A dFRl|
AY BIAZEH S BohfdA FE] AE YAA & Rolth

23.2. AE4FA] AZL 7MF A77) Bol £ dojaFelth 2=
2351 QEFH07t oiolM Rkt tsiME ol E =3l B
t}. Gimbutas(1970, 1991), Mallory 1989) 5 =fFol7t & 6000d el
Prjote] Za Bk Ao sttty B glck dHHel| Renfrew(1987)E
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AAE - FAEL oF 100001d Aol opEeop A HelM FYE LA
A ol EE AERFIFS 71902 BT Yo

o] F Y FHF o]& T, HZole FAY Ao o 2 FAL Fol
AR Gk 2 olfRAE AAe ALY FAE /F JIvt UFoz
B3 Qe olgE $AHE TAYE vEoR 4A B $58 45E £
At 2 olEE AFUF] oA, AEF Aqe] 2 MIA @1
2 OE A9es ANt 22n FEAL AREA vle) Y A5 1
Folth wetd 459 180l 2AE 2 1 A4 Wzt ARkEel uE
T o3 T F5& & u) AuPERE, 015 Ao} FAE o F
A M2 dolE FAYAARE Pol Ak BI)E ot dveid 3%
€ 35S 4ds] BAsAY, SR AFIFSE AFAIIA @ T, of

& 2FIOF0] AMEEHE AFol7t obd T Igo] Adte 7130
7F FAHEE dh2.1).

F37AE ARAA WA FEZA ] vl g oAl SloiM AF A
g FEH HAth $4 3 S Tt AAE] dEFH R FUkHH, 4
haoz HA o B2 ATE o A £ ik weA] YA wAo] ¥
Qoo B2 A7t 29 4 oro] vpEdn 381 fRAA QG &Y
£52 o)UY wEte, FHUAEL AFAolth o5 Hu & o {4
58 AR AFSH Hed, old wetd 31X 7wl N, ArEe] Al
, g9 FFd, AYTUs o Tyt g Ak bty o]g2 o™
o] S-93He o] §3le] Tl YA S U HEA, olE9Y doE
Aol Eo Higte] $9& HetA "ok 283 7H59] ARl wE A
A AFsHe sAUANAT Ag=EE dAA, olSdAE ol A
thet Aol Azict dhde] AFAAHUEC] 1} FEUEL o]& Ao
A A H9, "Ed0] QE ol §4FA0E HHE JheAdol &
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5) Gray/Atkinson(2003)2 #Z Nature Bd. 4260 2HE =FA, dA AH2HT 9
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rlo

31 AOlR Aolg 7R F FFo] sk HPel 1 Ao} AEAY
& VHAE 44T 5 9t

a) “d%&|(Superstrat)
b) % A Fol(Adstrat)
¢) 71%5-0)(Substrat)

FFHo) O F5E AHAYS W, 09 BrE FEAY dojoltt. ¢
B2t dojoltt. tife] A HPEAE trolx, FEAE 450
ZA ol F Ao7t FESH] MER Aot AME wele, dAz
AREE 715017 R84 S TREAL FHAM Ve
ok wtde] FFole ofF FHoM AT 48L& vk vkt
APRAE A5 Aol F5& WE 49 AFH|, ol52 4
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27 Fof 0|29 34 AReld olUATe nEhlHe] AR
UxQ) AEZS] 5o} FYo2 FRYPL W, oEY ol o
ojof Bt 7115tk
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4L BATHAEY AFAL AR Bkl A ol Folt Ul 2A
AIE 4% BE BT oI, olFolt 4, 1Y
0] Aol mekA ABAE B, 5 0, AF
Yt
#915 AFUIGIE HABAUEE BB AT A Pe 2R
L%, Al S8 ANEY oS AT F2 PPARAE 1 AY
ol 3ot BB Folsgth & Bo] BEE Refe <,
,ArE ShaEW Tets 2R AT 5 Polshe
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o). whee] ol ﬁo}om 2, Mu
S8 EA Rol xw o Wolz AL }aac} £35] 7o) virie] 2
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6) A¥A7} D3RR AL WolFol Wl ojg 77 Yok,
2) 71E BAE o438, Fehe FRAY do] ST uht Wy
z.B. Londonium > London, Colonia > Kéln
b) 7I& A Yujof] ke dolE 2alg) Adojelx] st thX) i),

z.B. kelt. Bannovalium > ae. Hornecastre > Hornecastle
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4.2.1. 1950l H. Krahew 3 W A¥ HHES 1
T AA Y FHAA FAE] AT OE o8 B3

o] Foigt ZAoE HolA, o] YHEY oJdE EF IERH
o8 =3Itk T o] FAES o7 FHA HAERH
= g9 BojF 1 qlvh & w&o)Y doj7E, Aol AXE A4
Lo AL o] FHo] g HAK *s-/*eis-, *ur/*aur), B2 av}
HAAA Yehbe 84 5ol 270t o]d dAEE AERHoldAME Fol
£ F k) 284 o]’ dojF A Fo] wiAIojoA FFHLE BT
Vennemann®] ©]|& A|Ho| wlAI £ ZARQI vfAIEZ o 23 HHEHA L,

wetA olgol #H9 dF oI B Af7h 7] ok
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kelt. (banno- ,, Sporn (vom Land)
g > thACKH).
) 71E A= FA3) e M2 & BHE SR Fojdinh
z.B. etrusk. Felsina > kelt. Bononia > Bologne
Chemnitz > Karl-Max-Stadt > Chemnitz
d) 71E€ B3E Feid, o HPAA AEL BAS Fojdn.
z.B. kelt. Glewum > ae. Glawanceaster > Gloucester
kelt. Venta > ae Wintarceaster > Winchester
ae. ceaster ,,Burg, Stadt,
#99 APelM, 28, 53] a-2 AFHE o] olF Brk 1YY sxIolelA
AA 2139 1/60] 25 a-Z A2 = I(Vennemann 1994b, 255f; Vennemann 1998a,
132). i-, -u TLE AA3he doE AFect 2¥d JAEfFHANNE BgLe
A& E o3 F3] Aok
8) 2 A7)F0R JAERFIA] o =A A& FH FMFAEQA Aol
ZFA A9 APME o]d oA SA4o] gA] Bt ol FPAFY o
& AEFHo AT Zual = AL st
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4.2.2. A Zo oA 7]d% Ay A S F /) EARAL FY ol & A
dof Ebrachzhs whEo] Qith ol ‘Eber+ Ach’?] EHAEHZ 2 & Q)
3y GRS vpAZo| *[bera “Fluss”’} *EberaZ uldl Hulrt Asw
Rolt}, 13 FHEL 578 AT RFHAY Ro] (cf gr. aqua “Wasser”).
HAEZ o] «7) ety g9l o] Ao 2RE ol olv] o Mo AE

23} zopARele] o8 £A o AUtk 284 el 2Ze] zoy3 7
I

ek o]E vpAEEZo] oF 29 Ao <7, gt £ Rel, AUEY
dofella] Mest «7, WS 43 FAQU Ach, Bach 58 &4 AMELR A
5& Holsigict olo] Ebrach bzw. Eberbach@ Age] MAY Zolt} old
Al vpAZol g FAY REAE JERHAL Aoyt A 2P AGoeRe
Urach/Auerach, Isebeke/Eisbach & 7Z1o] %38 glth o]l& AYEL onii
oA R TF Flussfluss@ o] 52 FHE 7zt

T upolof & A Ao Eisbach@ FHE 7kl %2 /HHo] Stk o]+ =R/
oo ofgo] FolX= AF(Eis)Fe oHF-d Aol YUt o] HAES 7Y
A Qo] ZA AQET} B8] 7]&o] @& 2 9o] oflThVennemann 2003d,
769 §24.5.3.1). °l a3} o] wpaEolojA] 1 o4 g HA & + itk

r

vask. *isa “Wasser, Gewisser”

bask. iz- “Wasser, Fluss, Gewdsser”

Z Eisbach®] ¥FE Eis-= vIATY *isa-9 T i7} AEFHAEC 9
8 A5z F 12 WS A2 A 1> e’ 2 upF o] e FEo]
o} mebA o] AL on|Ate A kA 9] Ebrach®t 2 Flussfluss@ ©]F 2
o HEE 2l

A A 2 o A7 ABE AW FH RXAE &3] BT ¢4 &
€ #F3T YT sardE ABRAL o] BAL vtAA Ayl UE lra® 3
2 Fel, ofnld A gREch dukebE o] HALS viAE Al7)eE *lsar-a
Z QA7) gZoltt vpAIoloA £ B§ av 2E5F FTA 7eS
Hole AHulalek weA] o] 7Fe B2 A ‘der Fluss (M2 1 7 ol@d &5

i
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7HR duEgAbelA Y& Aotk BH [sar® el vlAEQUE0] “rojat
I =R A& Fof o] Ao &3 vlo]e|EQlo] Q2 WolEo] AL
deA | Aok 13 o9} v]5g HAL Isura, Isana, Isala, Isandra 5
GE AN o] & AHoA] ofF £3] vpebdtt. ®vl ofug} ZEAA [sere,
A7l A Yser, URZ=of|A] Tjssel, ljsendoorn, =14 Ure(< Isura) 5]
Zolu UE A% FAE Bk odtel] 5YU9 Isebeken in Dil., Ismaning
Eisbiche, Eisenbiche, ©]€2]o} WFE 9] Isella, Isasca, Iseste, Isarcus, AF2 |0}
A2 Riu Isalle, THA2] Isigny(< Isinicacum) §% 55 o]e} A#e FA
Ag el EHATHeL. Vennemann 2003g, 129 §5.5).9

4.3, A %E(Atlantiker)o)A V& A9

431 25d 2% FHE € @, A9 9UF2 AREH HYS HolA
gl JEd Foll, Azttvulopdzelzta] Al MHA <t £t
o]g2 Fa7Ieo] HoUA, w7t & e RE ooy A& F
it A Qe ofye}, Holztk wizt ALY &+ e Reld o
E g, Ox 4FUEHY 198 FF o152 Hsigith AAY Ay
7)ot AAEe BEE oln] FAFH SR Z ¥#A Ytk o]E obFE ¥ A
olZtE W& B EE3lojA, o]F9 doje MY dlitT 1 AAA el

FE 7130 o] ¢ ule} o] o] AUEY o Eso] F
J £ & W, i 2y, vitig} Zo] thix A9
of 1 A¥F 54 4 g BALE Folsto, ANEY FeARE A
(1.2). 223 ANE] R st aAdolud Ex7t e Ade AuAz
3tol e LFEE FouA, ol 7 A A4S 2 ¥HLE X

o oldA=g Bajegte] YL o A lA AR

>'ﬂ-‘{)l
2 d

9) Pokorny(1959, 299if)= ©1E2 AZRFI2] o]YOT e *eis-, *is- “sich heftig
bewegen, eilen”E ZANAYA AABtD ok 28U &Y die Isar 5 ©13Lo] A
NE e dREL gusiA 221 ot

10) sildof} old A== Heehysd A= 2] Felsl F4o] Yol wir} &
AE AU F2d 349 97 Bt oo o)X thA%gFo] Av
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432 9% BRI WRG ZRA 22 oiiold] 98 A
Solent? U@ MZo] Hold oItk of HEY YL ZopHE Aoz
5o} qlo, wH] itk &old 22 Hol 08 Y4€ &L Utk WeHA ol

& Yok ATl v Sulg e A2 a3 Stk 1@ o
o B3e A W, A2 doje] Uehd ol B dolst dEolT

mn >
H

sem. *s-l-*-m (*Sol’im) “Klippe, Felsen” + *ti‘- “hervorragend”
hebr. sela® (Arab. sal’) “Felsen”

berber. tVy- “libertreffen, hervorragen”

S o] HIRIFAolZ B o] HEY AFA EAS Ao v E 5
£& R HEold AL & Aolth ol AHEL ¥, AAdAE 7
FTE P E7}F HA

a3 k290 MBI g5 AFZEWE F5H LAl FA] vt
ATl Solund@d &0l T4 Tk o] Al tgolM BX, A9 9=
o AE3 FEL oo, FEL doj72E 22 Y52 ¢ F A

>

|

Solund < *s-]--m + *ti-

& olx 9 ©of To7h d2 YEhte RE M2 el “>d7e] &
RS AR wEolth mebA o] APE olde vl el
A FEdEY axT & XS 5E E F ATk

1% 4B FRAH FIE B o] oize] Ytk F o) FAS b+
$4p9 F2E Boluy, ol @, Aol Sgoltk ATAPNE FgA +
HApe PN 4934 o] 2451 R o) ANdth ol B3
2499 SHoIA o8 Aol B, AAY ATl ) BoiHes B

A Aobr o|ReA e FEALS WEFHUE o] F QY FAL 4] @,
Aojo A Felu F4.& 7lel7]le dolgt & 92 Picf. Vennemann 1998c).
11) o]} AHE AHLE th3 3t Zol TeA9 gtojeM T Folxic).
gr. Soldenta (< *sol‘ti), Solouentia (< *sol’imti)
lat. Solentia/Selunto
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THef. 7.3).12)

5. oi#
5.1. HkATojoA Fold ofF]

511 HRAEAE AERFAAAAG tiidSFel 25 9 EA) A4tk
meta o] 59 Aol olEofA BF 71509 &S ik a8 050l
e dFRoEA AERYPARS BFAFAA A2 G 37t 2Fo
2 Fe7hA, AZTo)R o} Eoizith 53] Vennemann(1984, 1994b, 1995,
1996a, 1997a, 1998e, 2000, 2003c)S AlZutoo] ] opfEFolL} ofPAE
o B A7t vtAZ Y F4E F1 Yoy FAT ok st
AZgtole] yehts ofAAEY] B2 WAo] wiAac e I3 dFE £
A7 wEolrt.

bask. burkhi/burki : dt. Birke

bask. agin : dt. Eiche

bask. aspil “Elsbeerbaum” : dt. Espe
bask. altz : dt. Eller/Erle.

293 SHSZANE olHE A7 A4 9k A8 S Urochsd) Ur-
& HpaEold the of U3t dddct

12) A% AEKHNNE HAL+ FEAPY F2E Role dol7t Yok & Bolo]
HE FgA BAPBTE WA 3 8APY 27h T dEold. Jelady
T Fa9 Fzolth & HAZ AT Tejs 28y olgd dojFEE o
el 7ol ohlel, 0|5 dojSo] B, WA AoiS A WZAAAN oSl
A @hog B oy FHdAYY HFHY AN E4720t vHs 84
< 1o waEgv|olA g opFttojy ojE|eujole] gEtEolelA T BT
(cf. Vennemann 2003b).



vask. *ur “Wasser”

bask. ur “Wasser”

5 £39 obEAE ‘Wasser + Ochs (Baydhe 9 58 22 U4 A
ot}

183 Eisvogel(EFAN)E Eis(d9)3e A8 Aol gtk o] Eis-& HiA
Zolo) o g AZLo

vask. *is- “Wasser”
bask. iz “Wasser”

T Salamander(E&4)S Zdoj9} T Ao A& lat. salamandra, gr.
catapavdpad FEHZ YeERIA ofF 2 Hel 47 RYE & FUt
ot a9 o] do] FEE dSAE vAEZols} dF gt

vask. *sal- “Wasser” + am(a) + *and(e)ra “junges Weib”;

fijo

A71e0A, 7HEE -am(a)e HAR] 2 ArA & o] 89 54
Hehd Eofl ARz S @ ou]E 7R dojojthle)

5.1.2. A9 B9 AWaks Yug 7R EFFAM Bolw vkAE9 andra
“junges Weib”x= ©]2}] o] F2 2T Yol Yehdt}. & T2lA AsleA &t
YA de¥ ZFE HA Antaiosd] & T HA0F U#A Andriosoi
& oz o]Fo] yehtzt), ojzle] d T2 o] oS F
M B oAole] Yehe s7b YFETE ket moiae]AofeA 5’-%
Atolof YA 2HE s SEHEE US| o9 §lo] -h-E uH7] w0l

13) ¢]7]ellA o] Fel ARE eiZ} Vel JE B
%i“ ﬁ} & bzw. RpAA Y S4 WEolt), &
EE50F HITHef Vennemann 1996a u. 1997a).

14) Sal- “Wasser’= 49 3322 §3 T4 Yehtx ok

z.B. Sala, Salia, Salma, Salmanca, Salona, Salic.

& oA ST @59 TR
Z RS 15 A2goldlA il
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THef. Rix 1976, §89). WA o] 95 Aojo A9 21gol2 sjME Sl
sict. 294 Fg @ oJugela] o] B AgdHs Ao wpAFojd o4
A A $4 o] o]F TXYHE FAshd g Bk

vask. *andre “junges Weib, Midchen” + *oso “ganz, vollstindig” +1i .

oA7]1A ozt wole] B it ARAEA BB 2L 715 2eT of
Bgolg) oulg BAslY, AT T Qe B o, & 2AUE Sl
2} o) o] BPRS 25 wiAT0)o] VeI neskaso’t BoIETH

o
AAl £AUE s o] dole ey EAED

T

bask. neska “Midchen” + oso “ganz, vollstindig”.

HAZY *andret HolE fulE TglA A HA yehdE tE ozE
o A T3 GRE & ok A eTote] 27 UFe HaAgrd 9
gtod 729 olEl o] P Andromeda®] O|BAIAE IR ulE B
Ak

vask. *andre + *med + a

7Hed B8 med-9 = 25 viAIYE YehA ok dojolu, gl
ool Yehh= FA} medert “heilen”ol] 2AHE T, Ao Aol A&
H%E 7FsA0] 3l FEAF *med- “ganz, vollstindig”$} o)oliA] A€ FA}
7t EAR o 73S & 4 9tk ol =W o] o]F 9A] Andriosoih
& g ZHeTh ©o] 9 EF av GA AT V5 g 2 AAlot
£ ERolY AN nHE AN Y

7}R¥ Kassandrat ThHAE #4 "ok

vask. *kast “Quelle” + *andera “junges Weib” +a



Z (A1) e AT Aol F
Anm.25; Vennemann 1997a, 885f).

o

HtKcf. Vennemann 1997, 901

52. 8, AA dojdr EolL ojF

5.2.1. 32(Stier), BA(GeiB), TER|(Eber) 5 7H=3He % E3 ol #A
g B2 gojgo] AAFY Aot dFEE Btk & &9 THAKHu) 2
2 o] 1 dojt}, Kol RE F, "“94 dojsl BHR 01-4%—3 F2 73
o] g #EE Holth ol lx'i‘ 4 T35 FUhtd ol Ateol ¥
A S fUEEA o]5Y PAE A SR HEo|cth wide] ofA)
FAEL BAL 7IAAZA HAulA ]%Ol AR dojoflA] uhgith

5.22. THAAE Yehe 4T o3 S0l AAY dojd) duEH . o
£ =% SY99 Volk(UF)S 8, A pIC(plh, plg) “teilen, spalten”T}Hs)
of2tu]oto] 2] falaha “[den Boden] spalten, pfligen, Pfliger” 53 AZHc}.16)
% o] dole & FAE A7) H3te] EAE v Fol(=teilen), Z1L A7
Ash=(=pfligen) & T3ATE o] dolg] ¥ £ 5Uoj9] Pflugell oHF =
aYE ot i, ol FHA Volkst 2 dFEHY & 75 259 &
S0l AZrtole] AEHiolE TEHH, F dold A@Ao] FEEt
o] dolx dil FUeHE ety Tu&AtL Fol dAoelzA &
tf AHEEH AT

523. & AEAEe #EE FHAME @, AAY FFo] HRlTh AE =
A ZY] Sippe(NF)T HAE WA $ph “Sippe” s} A M & Jt2
el Eo] ARl FUAlol9] sph “Sippe”, 3]E 012 mi-dpaha “Stamm,
Familie”2] Feje} & LHZchin o|gA Aoje] o] goj= AlZgtojojA

15) C = Consonant(AH5).

16) sem. *p > arab. f

17) 8221919 mi-§paha “Stamm, Familie”?] %2 mi-= FHuljAle] ET3)} o]R0)
FAEY] Al FoiAE 7)) AMS-EHY o|t|Ale](Jiddisch)ll 4 8] Mischpoche
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*sipjod] FEZ Wolsold, 4 AZWolst ztm Y *kunnja “Sippe,
Familie’$} ZAHAE o]Fn AHEETh T2t U3 ol gheoldA
49 familiadlA] U Familieol] 2Jsto] Tt}

& Uehlle 5909 Adel TE HAl AAA o]EojAt) g e
AA AT 28 dolEoA olFx RoARE, nojAlole] sem. 'TI, “fest
verwurzelt, Adel”?] d&] & «Fu3] e AF», F AAFTS 53

ot

hebr. 'syly, silé “die Edlen”
ar. 'atala “it hat root/a foundation, it was firmly rooted”

ar. ‘atdlu “glory, honour, dignity, nobility”

of7lof “mAG, “HEH gulz BAY Aok o] Bolr Fol
oolxE Bololx Hahe nobilityo] 2a chABL.

olrel withe} galel B 2, THNEH Qv QPG =7Y B
SolNE @, AA% dABd S| T BalTh

6. AMES X SR WY

6.1. AR JHEE ) 2L dofel® & 3Ho 1A3HA g3, &
A Ao get AH-FA olF8 F UJATK= freier Akzent).!9) 22} A2
gt EoAd, 22 dol UeAie JAHEY} 4 ASH mAE o
E dAEQ A 17458 M(Initialakzent)’ o)} dth 1Y chA olejst ©

FHE TAq 252 5Yojod AHHI Yt
18) ool thdt A4St o= Vennemann 1984; Vennemann 1995, §7; 1997a, §3; 1998e,
§3.1 5 =
19) ol2{dt PAE Ax[3HlY o ool ofFE Bl
lat. Réma “Rom”; Roméanus “der Romer (Nom. Sg.)”;
Romanérum “der Romer (Gen. PL.)”

gr. trapez “der Tisch”; trapézéz “des Tisches”
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W ofn 47 AU7h

62. viATolE @ols mpRZINE WAool wetAl ‘olzh+ HvlAb+
(KB AR Dojold AAEF} oizte] DR} AN e B

gt wlao( o] zAto|Ql BlAZo T Al 28T & oj7te] g
A2 A A& Aol Ao wEt ASHE, =& B4 53 SHEY}
Ax3h= dolrt ARG, o 7&%011': ZAE 3 zgg A 1A o
Uth20) AZute]o] FojAA ThE JAERHA A= HHET} ASHef

TAEE ol #A] A RE, oA 7)Ao H}*Mﬂfﬂ«l QAE A
AE wolE97] WioZ HATKcef Vennemann 1994b, §8.4; 1995, 45;
2003c, 528ff).21)

7. ZHHSAle] 2R
7.1 BEERAE AEFHY B dojdE Yehdth

gr. lego “ich sage” - logos “Wort”
lat. tego “ich decke” - toga “Kleidung”

23 AzdelAg Byl 24502 Y @
wo] ZHHFAIAE THE AR Ik el o] =
A FEae 2wl 24Hoz o|guT,

engl. sing sang sung

dt. werfen warf geworfen

20) ©]ol thdlelE Hualde(1993, 1995) FZ.
21) BHEZ ASHER DHHE WA AZTY Yo AES, o|2a]A0, dEFT
ol M dojtt] o] 47 doj= T A= olfelgd Aoz dajA ok
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I AERte) iskEAl Ao oot o A AERFols dFHA
%=Th(Vennemann 2000, 252f; 2003¢, §17.2.5.)°) J3hd, 33 %38 120
7N ZAgEALe] o]d S AEfFHo oA Fokro} thge] ARE A1 Yk

a) 5470(45%)9] o182 AEFHold I3H A8 dAHA gert
b) 3670(30%)C AERHANM T ofdo] Fojx|x| F=t}

¢) 1570(125%)E A=Y L Bolu, gx g
d) 1578(12.5%)= AERHANAM ofdo] SAsHA vepdr)

Wb A 12.5%AX% G, WA Folx AxfHodd 44
AL 25%E ¥A FEY 2¥TE AZno] ZHskEabe AdeE HE
fFrololMe] Aoz 38 St Aot old el & AR 4
ofgjet Zo] ofztel A% pE e FARES AAE F Yok Ay Az
ol FXAANM FAARE pe U F e ASol7] WEo|t2)

yly

r

Ir

KL.I: gripan “greifen”, slipan “gleiten”, wipan “winden”
KLII: sleupan “schliipfen”, dreupan “triefen”, siipan “saufe”
KLIIL: krimpan “(ver)krmapfen”, werpan “werfen”

KLIV: drepan “treffen”

KIL.V: plegan “pflegen”

KIL.VI: lapan “lecken”, skapjan “schaffen”, stapjan “schreiten”

K1.VII:stépan “schlafen”, swaipan “winden”, hlaupan “laufen”,

7.2, o2 S9E st B Holl, olHE EIAAE o] &7 FFAll
Mo NAAAE Bl =& A7l gRAHA 200% BAHE Aoz B

[e] 7)4\9_
th & AERYH A dolgtel A 3] WobEel Aol TH5A

22) AFolelM A3EAE *be I3 ATHoE Yepdth welA o]Ro] A2kt
oA WAEY & FAHME *pI} AlZgte] FEAA ] ARt OoZ uiA|Hof
o @ Aoz 7HEH Urkcf. Bomhard/Kern 1994, 67; Gamkrlidze 1989, 120
Anm. 2 Hamp 1989, Swiggers 1989). ©]o| AlZRtojelA pE Holx dolg
P ATo] dojetn B7) oJH i, ¢E dojollA 28E Aog HiE Fo] o
1 Ago]c}.
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o] o423 I3 AzTole] YT A 7)o AR FFE £ A
o o= AUk

olgA Azxtololiet BgmAt BAA o §5)A ¥ 22, Vennemann
(2000, 252)& AAFE ool F1 At FAIAT o] dojgg =
€ @olodMe AFor PR T RE YuE JHAT Y, A AS A
ol E59 FHEe] ARHEA AYEH AHAHY ESuAdTE 2U%

a3 AAE AT FHIEARE ojgAd AT dojs) duEn
Tt *dragan “tragen”(Vennemann 2002c), *plegan “pflegen”(Vennemann 1998b,
§2), *metan “messen”(Vennemann 1995, §7.23), *wakan “wachen”(Vennemann
19972, §3.3.1) T°| 21 oot}

8. 201¥

= ]

A AERH0Y FARE 103 71N F1 Qlok a2lz &, A9 o
£ 6037 & o] &3 FARAE ztx otk ™Y JEFHAT 607 9
o Hol:= £AZ 1137 127} Yk

o2 2

11 12

germ. *ein-lib *twa-lib
got.  ainlif twalif
ahd. einlif zwelif
ac.  en(d)leofan/ellefan twelf
nhd. elf zwolf

o714 A2 *lib-= “g-(iibrig sein)” Ho|@ Kojti24) & [1efA

23) syt YF- AR SRR oste T vehh=rt &19(z.B. ahd. bringan),
22 FAPE A2 UeXE I 24§ geldhs 9% Uehdth = *standan
“stehen” 2 FAR= Y& 02 B wo *gangan “gehen” Y KLVIIe] Fallok
& R 22, AAZE KL &

24) 953 o9} T2 ofdefr FUEA AgH 2= DO)Z bleibeno] YTk o)A
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105 W9 shirt o g3, 12904 20] BEE @O YE} HFEL, o)
B, A9 603 FFAA TS0l FEF FAM A 13 o] £
Bl ‘drei + zehn’ S 2E THA] HEZQ 10AM R Eopytn itk
AZgroloA 607149 TS B EFL nEOA E3 Jehdt 3

Eolg 2094 607k 19912 Ao -tige HulA) 21 gHEojAth
a3 70014 907HA & -tehund7} E0iA] wHE0]ZITt2) o] gA 60& FAZ
3] R2AF Btk AAZL gEAE AL 601 S A doAq u
ROE PhEir}6)

%019] hundert®} %19 hundreds 1002 FE3k=d], Azboua]o}x] o) 4]
3&d FHQ hundrape 1208 YERATE) o] RHFAS o] o
Rof| JEg W AA L AT AAHRZ FEIe A AA 6070 Wl
ol Azl dAdoitt.

> o

8.2. A% A=t AN 208 Bk BHE @ort Stk F g9
score, 5019 Stiege: 205 AT T o E ARA 53] FEAGNA £
o & SR £3] AHEEHI Qlch olFA fHe YR Ao 2001 9 A}
453 =), ol shilling= oldl A ALEEE d9jo|tth

2oloA el 70-908] E7]E olF F53lth F 70 “60+ 107, 80 “4 x
207, 90 “4x20+10°9 HEE Hatw Qlrh o716A 709144 = 607% 9
dgo] Al 22} 80, 900l 202 Mol Jwke E Aol zku}
#ok AAZ adEojolA 20004 3607kK Q) v BAF 2024 & ®
71512 tHcf. Vennemann 1998e, 9; Hanna 2003, 600). o}U A= AFEWT
ML 1202 6x20°9] HelZ E7]€rhcf. Cowan 1984, 482). 1ute] gt
o], gulolo] EFAFIOE 202 AAE 21 UYTtHcf. Vennemann
1998e, 11; Hanna 2003, 534 u. 602).

2 Q# germ. bi-libanolA U2 ROZ, [iboll HFA} bi- ,be, 7t REAA WS
7 FAbo]t}

25) 2Eo|2] hundE 100& YebdTh

26) S0l »}24. 27 59 FAES At 492 608 % Schock7} SlTh

27) ©] GJEL AZo] *hund “100” + red “raten” S BT oA Jgiri.
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aggd o] 2089 ZUL Ayl wiAIelE 2Edd = 20004 90
A e AAT 207040 ZAS A AAE 22 Aok = 302 20+ 10,
502 20x2+10° TO2 E7|8H= W o]ticf. Vennemann 1998e, 10; 2003,
601). & Y9 o] X ot ste] RE2F G4 TachelitGol| Yehte
2072 ol A dFYo|YY upAZFo] ¢yl EF ol

9. oj&
9.1. 2E5g SUolg FAE HAg A2l AL SV oj&o] 7]
%-% o)1 gtk a8y YJEFME VS0 FZRE Btk 181 59
°M BEZME= SOVY FZE Belt)

gto]2] Qg dojEefME eEdHTHE ofo] takstA Yehdth
1EH%°H U BEES Aea

a) Warun tho hirta in thero lantskeffi wahhante. “Waren da Hierten auf
dem Land wachend.”

b) ih hwirfu in miin hus danan ih uz fuor. “Ich gehe in mein Haus.
Danach ich aus ging.”

¢) min tohter ubilo fon themo tiuvale giweigit ist. “Meine Tochter iibel

von dem Teufel gewiltigt worden ist.”

A9 RAEL BEF Ae&Folth 13 FAPL a)odME £33 A AnE
o, byellAe Fof w2 4011 collMe £89 W B FAE 471 HA18te
Uepdth 23chE o ojgo] Al=2uteld] A Heldrr olde B =
ol ot defrolg AZuleld 7Eojed dutEoz sovel Aol
T Z0] A AdolthBraunmiiller 1982, 118; Lehnert 1984, 150). @lm}= oA
A Gallehus-Hornoll 2t) Al29tE0 I134EFARQ] 2dEaz o}eo] &3
of AjAA A= wlelA o]Zio] YFLdrt
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Ek HlevagastiR Holtijar horna tawido
“Ich, Hlewagast, Holtes Sohn, das Horn fertigte”

71944 FAIL tawido= 9] W Fol Y3t sovy oeg By
ol o)J¢e 1E, Yo, nulFo] T FTAENAA o5 EF
olt}. o]ZA sovelA 2539 svoe elZ vy olf& iU

9.2. 25 oldA=E AYFH vs02] T2E Ro|n Ytk Tz g
71&go] vn|gte] A& v 7| AHAR, 1 olo]AZA NN F
ARZE B3O W Bl AXESIthe Rol EAY] Aotk 28 o dojst
2AH07 71E8E e Bo|y] AZE dee FAPL £ 9@ %ol 4
ke ARG 29 el QIckef Vennemann 2003b, 338). |2 ©]Fo]
2H, AEZo] §3 Y59 otF SIS Hele o[F ol HAZ sov
o #2E 23 YA F AEFHNY of&E oFF FASHUY Aotk 1
A o]E0] FE Wy AAGe o|Fa5E Holg, olg Aol HAI
VS0 FxE uHtol 2 QIglch olFAl F& 713 el oj&o] &3] ut
A AL, JAEFH Ui AdE dARF A AR R IF
Aoje] Pl vRE Ao Fol gty 1¥0d ol 9L &
v FAY7 o] B otdATolo RS AAEAAAN 71 Y §

S 3%S 0% Hole dojv A FotA gl Ty oldYEE
Auztelt), wEkA vithE FajA AGFeR dey Holn Jehels A3
Aol 7hsdtth vithe AHE oE 71FS & Zo] ohg, olojFe g%
T gt} 53] "AEZo] Ao Iyl A4 200083 A7l aETo] of
F B3t ol FAl] Fie 8T S W VSOE TH AAFY
9lo}7} 7]He) e P& shsAdol Atk a2t AEFo| Uz A=
A2l P2 ALFe A FEHUA, AEo= A J|A 2A ndge]
o] 4Tz 4FE FA ot

[



oz FAort FAE e WA oo $AIgtHzB. dt. ein groBes Haus;
engl. the great man). TFE A|2%o] YoM T o] ojgro] UutAQl &Atol
o, ol A Aol oA T8t 18 dHHo|A|% ojgk= ARt
o] #/fo] BQIthzB. engl. Alexander the great; dt. Alexander der groBe;
Roslein rot). 18X £0] § oJ2gH AoJEoAME A+ 4o 9 aEH
7} «FAel+ HAab o] e o fAstth 28 o]¥ HAL+ Ao ] ¥
Ei7h g, AlojelA] 7]EAQ HHYL thE ofzhu|oto] TolEqAME &
T Atk

ar. har as-sin “das Chinesische Metall” > mlat. karesin
ar. hadid as-sin “das Chinesische Eisen”

o}7]oA A BA} as7t BAF har “Metall”, hadid “Eisen”d] o $x8}a
olom, &AL sine ojrr}t Hell AXEES & F vk o]d #, Aol o
o3 BE4E& 23 Y& ©olZ FYolY Imme(EH)7t Ut FATA,
o AMgols 1E9 7]go] Fedt) o9 1Kol g dHE
ot#is} Ztt.

ahd. imbi; ac. ymbe “Bienenvolk”

ool Zol Immed) F & 7 ALSAAN £PEFN} YIRS S T &
7 ek age] BeAY ol 9 A4S FEph A A AojolM
1=

*HVm “Volk” + *bi- “Biene” > imbi

(cf. dgypt. bj-t “Honigbiene™)

Z ahd. imbiS-& im “Volk” + bi “Biene”7} E3rg Fejoltl 1¥d 9%

28) Toh ol = o]ofl A3 HEllR e bed imbad n./m. “groBe Menge, UberfluB”
7} Bt 7)o M b F kA T £& B
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frdololM 78*’ A ofEol2hd bi+im’ el Hef7h Hojop & €, HAH+

F&APY 728 Role A& o] gzt A AoolM e 2HgoiR7] W&ol
t}.29)
10. A=

ohtEZjol QoA FY U BIER A& FRUSS Ay 4F
olGd HIAZSS EohEA, 7Y TR HERAHLR JEdn u
A Adxfrgols upaZolol dis 4Folel gL st 18x ¥, 4
Ag F5E AFAZTEH AREHHEE WA Y2 Fof, MY MIE o
gt 2Rz A&k 2 AR G ofUIU=E YAs F
L AETH XY A AFolgtt o5 GARME 1R F3E i3
K71, VEFHAY wAZo e g 4ol J¢E sigith agn @

T AEFHA dAME A 23Tk a2 Fol FAHE E AEFH
Yoo FRO Zo] SojMuA, B AAc FE2L Ax g Uzl
AEZo) s FEHJTE wekA o]59 dojEs AEFH o et 7)Ao
ol A& A HAUTh olFA A AojAol ME FTE FIE FHAAA
AEFHAE 2L 3o} AZo|7t AYHJT

wpaEols) 9 e T2 ¥ Ao AP ¥R, oPAEA
22 9% offlelx F3lo] ualth GHEd ez oF ¥ Az
of2) Qojol ] AT Uehh 203E o] Yoo §olct.
Y, Aole) 9 A% g A 3 % 2 5 a9 F2 A
E70] H& 29 9ol w197 /1289 427 15 AHTE

29) B9 AR 3he I o E FollA oln] AZEHU 714A 73d A9 oI E
Catal Hiyik Ablel] o]u] E82) AM3E AL 4 & B3} ok a2y
o]E°l &3to] BFHARRY HhHol AR{HAHe 7‘13}5]‘{1—7 olg "ie] ol
A B3 A A YIRS AEFH YelE BE A% HFLS A
(ie. *melit-, *medu “Honig, Honigmet”, got. milip). Z&}r} o7]elM Q] F& okt
oAl Pzl R0) ofd, A el =g Zolnt



Ao HEGANS E5 A=utole EHy 9]

r

£ Uetdie olHEAAM R ZskeAtelMe
svoe olx WAF t2of olEd YYLE AU TR
R3Y of2] Aol Aol 607R 9 EH2 o]ERN

23 aAE SOVelA
3 Aoy, &
HE Fo]& Zolth

#nEH
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Zusammenfassung

Die Entstehung des Germanischen im Hinblick des Sprachkontakts

Kim, Jai-Myoung(Kangwon Univ.)

In dieser Arbeit wird belegt, dass sich die Entstehung des Germanischen nicht als

organische, ausschlieBlich intern motivierte Weiterentwicklung des Indoeuropdischen
verstehen ldsst, sondern dass substrale und superstrale Kontaktsprachen, bzw. Kontakt-
sprachfamilien an seiner Entstehung beteiligt waren, nimlich das mit dem heutigen Baskischen
verwandte Vaskonische und das mit dem heutigen Hamito-Semitischen verwandte Atlantische.

Als Beweise fiir nicht-indoeuropidische Kontakte des Indoeuropdischen werden angefiihrt die
Lexik und Strukturmerkmale der Ortsnamen, der groBe nicht aus dem Indoeuropiischen
deutbare Anteil des Wortschatzes, der Initialakzent, die Systematisierung des Ablauts in
starken Verben und die Spaltung der Wortstellung. Dabei wird deutlich, dass das
Germanische ist substral vaskonisiertes, superstral semitisiertes Indoeuropdisch ist.
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